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NEDERLANDS

Voor het eerste gebruik
— Voor het eerste gebruik reinigen met
water en afwasmiddel.

Gebruik

— Bedenk dat scherpe voorwerpen de
bakmat kunnen beschadigen. Gebruik
alleen kunststof keukengerei om bv.
koekjes uit te snijden.

De bakmat is vaatwasserbestendig.

SVENSKA

Innan forsta anvdndning.
— Reng6r med vatten och diskmedel innan
forsta anvandning.

Anvandning.

— Téank pa att vassa foremal kan skada
silikonet. Anvand endast plastredskap
for att exempelvis skara ut kakor.

Bakmattan kan diskas i diskmaskin.

DANSK

For forste brug
— Vaskes af med opvaskemiddel og skylles
med vand, fgr den bruges fgrste gang.

Brugsanvisning

— Husk, at skarpe genstande kan beska-
dige silikonebelaegningen. Brug kun
kgkkenredskaber af plast til f.eks. at
udstikke smakager.

Bagematten taler opvaskemaskine.

CESKY

Pied prvnim pouzitim
— Pred prvnim pouzitim umyjte mycim
prostfedkem a oplachnéte Cistou vodou.

Jak pouzivat

— Pamatujte, Ze ostré predméty mohou
silikon poskodit. Pouzivejte pouze
plastové kuchyriské nacini, napf. pro
vykrojeni cukrovi.

Pedici podlozku mizete myt v myé&ce na-
dobi.

ENGLISH

Before first use

— Wash with washing-up liquid and rinse
with water before using for the first
time.

How to use

— Bear in mind that sharp objects can
damage the silicone. Only use plastic
utensils for e.g. cutting out cookies.

The baking mat is dishwasher-safe.

ISLENSKA

Fyrir fyrstu notkun
— bvoid med upppvottalegi og skolid med
vatni fyrir fyrstu notkun.

Notkunarleidbeiningar

— Hafid i huga ad beittir hlutir geta
skemmt silikonid. Notid adeins
plastéhold til skera Ur smakokur og
pess hattar.

Bokunarplatan ma fara i upppvottavél.

ESPANOL

Antes de usar por primera vez

— Antes de usar por primera vez, lava el
molde con detergente y aclaralo con
agua.

Consejos de uso

— Los objetos cortantes pueden estropear
la silicona. Utiliza Unicamente utensilios
de plastico.

La base de silicona es apta para el lavava-
jillas.

DEUTSCH

Vor der ersten Benutzung
— Vor der ersten Benutzung mit Wasser
und Spilmittel reinigen.

Benutzung

— Scharfe Gegenstdnde kdnnen das Sili-
kon beschadigen. Nur Kunststoffutensi-
lien verwenden - z.B. zum Ausstechen
von Platzchen.

Die Backunterlage ist splilmaschinenfest.

NORSK

For forste gangs bruk
— Vask med oppvaskmiddel og skyll med
vann fgr fgrste gangs bruk.

Rad om bruk

— Husk at skarpe gjenstander kan skade
silikonen. Bruk kun plastredskaper til
f.eks. & skjaere ut kaker.

Bakematten kan brukes i oppvaskmaskin.

ITALIANO

Prima di usare il prodotto per la prima

volta

— Lava il prodotto con un detersivo per
piatti e sciacqualo con acqua prima di
usarlo per la prima volta.

Istruzioni per l'uso

— Tieni presente che gli oggetti appuntiti
possono danneggiare il silicone. Usa
esclusivamente utensili di plastica.

Lo stendipasta € lavabile in lavastoviglie.

FRANCAIS

Avant la premiére utilisation

— Avant la premiére utilisation, laver le
moule avec du liquide vaisselle et rincer
a l'eau.

Mode d’emploi

— Les objets pointus sont susceptibles
d’abimer la silicone. Utiliser uniquement
des ustensiles en plastique.

Le tapis de cuisson passe au lave-vaisselle.

SUOMI

Ennen ensimmaista kdyttokertaa
— Ennen kayttoa pese tuote kasitiskiai-
neella ja huuhtele runsaalla vedella.

Kayttoohje

— Teravat esineet voivat vahingoittaa
silikonia. Kayta ainoastaan muovisia
keittiovalineita esim. pikkuleipien irrot-
tamiseen.

Leivinalusta on konepestava.

MAGYAR

Els6 hasznalat el6tt:

— Az els6 hasznalat el6tt mosogatdszer-
rel mosd el és tiszta vizzel 6blitsd le a
sut6format.

Hasznalati Gtmutaté:

— Mindig Ugyelj arra, hogy az éles targyak
kart tehetnek a szilikonban. Csak
miianyag eszkdzoket hasznalj pl. a
stitemények kiszaggatasara. A sitdlap
mosogatdgépben is elmoshato.



SLOVENSKY

Pred prvym pouzitim
— Pred prvym pouzitim umyte Cistiacim
prostriedkom a oplachnite vodou.

Navod na pouzitie

— Majte na pamaéti, Ze ostré predmety
mézu silikén poskodit. Preto pouZivajte
len plastové naradie napr. na

vykrajovanie susienok. Forma je vhodna aj
do umyvacky riadu.

SRPSKI

Pre prve upotrebe
— Pre prve upotrebe operite te¢nos¢u za
pranje i isperite vodom.

Kako da koristite

— Imajte na umu da ostri predmeti mogu
ostetiti silikon. Koristite samo pribor od
plastike.

Silikonsku modlicu mozete prati u masini za
pranje posuda.

POLSKI

Przed pierwszym uzyciem
— Przed pierwszym uzyciem umyj woda z
dodatkiem ptynu do mycia naczyn.

Jak uzywac

— Pamietaj, ze ostre narzedzia mogq
uszkodzic¢ silikon. Uzywaj wytacznie
plastikowych narzedzi, na przyktad
plastikowych foremek do ciasta.

Tace do pieczenia mozna my¢ w zmywarce.

BBbJITAPCKHN

MNpeau nbpBa ynotpe6a

— Tpeau ga u3nonssaTe NpoAyKTa 3a
NpbB MbT, U3MUIATE IO C NpenaparT 3a
YMHUM M U3MNaKHEeTe C BoAa.

HauuH Ha ynoTpeba
— WmanTe npeasuna, 4ye ocTpuTe npeameTun
MoraT Aa noBpeasaT CUJIMKOHa.

N3psisBainTe Kypabuitkute camo C naacTtma-
coBu npubopu. MNMoanoxkaTta 3a NeyeHe e
noAXoAsilia 3a CbAOMUSIHA MaLUMHa.

SLOVENSCINA

Pred prvo uporabo
— Pred prvo uporabo operite z detergen-
tom za pranje posode in sperite z vodo.

Uporaba

— Bodite pozorni na ostre predmete, ki
lahko poskodujejo silikon. Uporabljajte
le plasti¢ne pripomocke npr. za izrezo-
vanje piskotov.

Model za peko lahko perete v pomivalnem
stroju.

LIETUVIU KLB.

Pries naudojant pirma karta

— Prie$ naudojant pirma karta, iSplau-
kite su indy plovikliu ir praskalaukite
vandeniu.

Kaip naudoti

— Astriais daiktais galima sugadinti siliko-
na. Naudokite tik plastikinius jrankius,
pvz., pjaustydami sausainius.

Kepimo kilimélj galima plauti indaplovéje.

HRVATSKI

Prije prve uporabe
— Operite s tekuc¢inom za pranje i isperite
s vodom prije prve uporabe.

Uporaba

— Imajte na umu da ostri predmeti mogu
ostetiti silikon. Koristite plasti¢an pribor
za npr. rezanje keksa.

Podloga za pecenje moze se prati u perilici
posuda.

TURKCE

IIk kullanimdan énce
— Ilk kullanimdan 6nce bulasik deterjani
ile yikayiniz ve su ile durulayiniz.

Kullanim

— Keskin nesnelerin silikona zarar vere-
bilecegdini unutmayiniz. Sadece plastik
mutfak araglari kullaniniz, 6rnegin
kalipla kurabiye kesmek igin.

Silikon kalip bulagik makinesinde yikana-
bilir.

PORTUGUES

Antes da primeira utilizagao
— Lave com detergente e enxaglie com
agua antes da primeira utilizagdo.

Como utilizar

— Lembre-se de que os objectos afiados
podem danificar a forma de silicone.
Utilize apenas utensilios de plastico, por
exemplo para cortar bolachas.

A base de silicone pode ser lavada na ma-
quina de lavar loiga.

EAAHNIKA

Mpiv anoé Tnv np®Tn XpRon
— Mpiv TNV NnpwTN XpAon, NAUVETE Pe uypod
martwv kal EeByYAleTe PE vePO.

ZupBouAgg Xpriong

— Mpénel va yvwpileTe OTI Ta aixunpa
avTIKEIJEVA PNopei va npokaAéoouv In-
MIG 07N aIAIKOVN. XpNOIYOMNOINOTE HOVO
NAAOTIKA €EpyaAsia n.x. yia va KOWETE Ta
MniokoTa.

H empaveia givar kataAAnAn yia nAuoipo
OTO NAUVTHPIO MNIATWV.
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ROMANA

inainte de prima folosire
— Spald cu detergent de vase si clateste
cu apa fnainte de prima folosire.

Instructiuni de utilizare

— Nu uita ca obiectele ascutite pot strica
siliconul. Foloseste numai ustensile de
plastic, pentru tdierea prajiturilor de
exemplu.

Se poate spala la masina.

PYCCKWUM

MNMepea nepBbIM UCcnosib30oBaHueM

— I'Iepen nepBbIM NCNO/Ib30BAaHUEM Bbl-
MbITb, NCNOJIb3YA CPeaACTBO AN MbITbS
nocyabl, U NPpOMbITb BOAOWN.

Kak mcnonb3oBaTtb

— OcTpble NpeaMeTbl MOTYT NOBPeANTb
CUANKOH. Ncnonb3ynTe TONbKO NnacTu-
KOBbI€ KYXOHHblE MPUHAANEXHOCTH.

MO>HO MbITb B MOCYAOMOEYHOI MalUMHE.
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